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Y cmammi 0brpyHmosaHo numarHs criggidHeceHocmi mMo0anbHO20 8UPaXEHHS dianoeidHo20 MOBMEHHS 8 XyOOoX-
HboMy nepeknadi. BusHayaromscs ocobrusi xapakmepucmuku dianoey, 00HIEH 3 AKUX nocmae ModasnbHICmb K (OYHKUU-
HO-ceMaHmu4Ha Kameaopisi, W0 supaxae pi3Hi sudu cmaereHHs Mosusi 00 8uc/oenogaHo20. Kameeopis mModansHocmi
3abesneyye dianoeaiyHicmb SK anacmusicmb mekcmy, MioKpecsIroYuU io2o KoMyHikamuegHy npupody sk 00Hiel 3 00UHUUb
MOBHO20 CrlifIKy8aHHs, 3Micm sIKUX 1108’a3aHuli 3i cmaeneHHsIM 00 UiHHOCMI U 8uMazae 8i0rnosidH020 PO3yMiHHS ma iHmep-
npemauii. O6’°ckmugHa ModarnbHicmb gidbusae xapakmep 00°eKMUBHUX 368’93Ki8, Ha sIKi CripsiMo8aHUll Mi3HaganbHUU akm,
a came 38’s3ku Moxnuei, OiticHi U HeobxiOHi. Cy6’ekmueHa ModarbHiCmb — Ue ouiHKa 3 60Ky 0cobu, sika 8Kka3ye Ha cmyriHb
npasdusocmi OyMKu, wjo 8idbusae cumyauiro. CMucnosy ocHogy Cy6’ekmugHoOi MoOanbHOCMIi Yym8OoPHoE MOHIMMS OUJHKU,
wo micmums He MinbKU /102i4Hy Keanighikayjto nogidomneHHs, ane U pisHi sudu emMouyitiHo2o cmaeneHHsi. Cyb’ekmugHa
MoQasbHiCmb Mae MOBHI pecypcu, ki npagHymb 00 HECKiHYeHHocmi. L{s icmomHa o3Haka Moxe Habysamu euansidy
MBepPOXEHHSI, 3ay8aXEHHSI, YMOYHEHHS, NPUMYWEeHHs, baxaHH mowo U eupaxamucsi epaMamuyHuMU, IEeKCUYHUMU
U npocoduyHumu 3acobamu. OOHak npobrema modanbHoCcMi Oiano2iyHo20 MOBEHHST 3aCiy208ye MUIIbHIWOI y8azu,
OCKiflbKU iCHyE neeHa 0cobugicmb 8UPAXEHHS MUX YU IHWUX MOOa/IbHUX 8UCII08M08aHb Yy 00CIOXKYy8aHOMY (DYHKUiO-
HanbHoMy muri. OHieto 3 Halisaxusilux rcuxonoeiyHux ocobrusocmel OiarnoaiyHo2o MoseHHs € lioeo cumyamus-
HiCmb, fiKa MPosIBISEMbLCS 8 MOMY, WO Yacmo U020 3MiCm MOXHa 3po3yMimu nuwe 3 ypaxysaHHsM miei cumyauii, 0o
SIKOT 8iH HamexXumsb, a omXxe, 8uMazae 6i0 nepeknadada adekeamHoi iHmepnpemauii cumyauii. BusyeHHs1 crneyucbiku
CUMEMmPUYHO20 YU acuMempuUYHO20 8UPaxeHHs MOOaTbHUX 3Ha4YeHb 8 opuaiHambHUX i nepeknadHux XyOoxHIX meopax
i € nepwum 3a80aHHAM MPOMOHOBaHOI PO38idKU. Y cmammi 0cobnueozo suknadeHHs Habysae me3a npo me, Wo 8 pasi
HernpasusbHOI IHMepnpemauii 8UCnosneaHHs, a came rnepedasaHHsi He miei modanbHocmi nosidomeHHs, wo byna
3aknadeHa asmopoM y KOMYHIiKamueHoMy akmi, UHUKaromb iHghopMayjtiHi 360i, a omxe, acuMempisi CripulHAMMs nosi-
OdomreHHs1 mocmae 8 ueHmpi yeaau A0CIIiOKeHHS.

Knrovoei croea: kamezopisi ModarnbHocmi, dianoaiyHe MOBIeHHS, MOBIIEHHESI akmu, KOMyHiKamueHo-npaamamuyHul
acriekm, crieyucpika nepeknady.
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The article highlights the problem of the modal expression of dialogic speech in literary translation. The special
characteristics of the dialogue are determined, one of which is modality as a functional-semantic category that expresses
different types of the speaker’s attitude to what is being said. The category of modality provides dialogicity as a property
of the text, emphasizing its communicative nature as one of the units of linguistic communication, the content of which is
related to the attitude to valuable life things, thus requiring appropriate understanding and interpretation. Objective modality
reflects the nature of the objective connections to which the cognitive act is directed, namely the connections that are



possible, valid and necessary. Subjective modality is an assessment by a person that indicates the degree of credibility
of the opinion that reflects the situation. The semantic basis of subjective modality is formed by the concept of evaluation,
which includes not only the logical qualification of the message, but also different types of emotional attitudes. Subjective
modality has language resources that tend to infinity. This essential feature can take the form of assertions, remarks,
clarifications, assumptions, desires, etc. and be expressed by grammatical, lexical and prosodic means. However,
the problem of modality of dialogic speech deserves more close attention, as there is a certain feature of expression
of certain modal expressions in the studied functional type. One of the most important psychological features of dialogic
speech lies in its situationality, which is manifested in the fact that its content can be understood only in the situation
to which it refers, and therefore requires the translator to adequately interpret the situation. The study of the specifics
of symmetrical or asymmetrical expression of modal meanings in original and translated works of art is the first task
of the proposed investigation. The article highlights the thesis that in case of misinterpretation of the statement, namely
the transmission of the wrong modality of the message, which was laid down by the author in the communicative act,
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information failures and therefore the asymmetry of perception of the message will occur.
Key words: category of modality, dialogic speech, speech acts, communicative-pragmatic aspect, specifics

of translation.

1. Beryn

BuBuennst Oynp-sikoro 00’€KTa JIHTBICTHY-
HOTO JOCHIKEHHS, OYE€BUHO, CIIiJ| TMOYUHATH
3 BU3HAUEHHS HOTO OHTOJNOTI1, 3 BUIICHHS HOTO
OCHOBHHUX XapaKTePUCTHUK, BIACTUBOCTEH, O3HAK.
Jlianoriune MOBJIEHHS Ma€ CBOi OCOOIMBOCTI:
B MEaX MOBJIEHHEBOTO aKTy KOKEH 3 yUACHUKIB
T10 Yep3i BUCTYIIAE SIK CITyXad Ta sIK MOBEI[b, TOMY
CHIBPO3MOBHHUK HE TUIBKH Ma€ BMITH TOBOPHUTH,
ajie i ciIyxaTH ¥ po3yMITH CKa3aHe 3 METOIO Ipa-
BHIJIBHOI Ta BYaCHOI peaKIii.

2. AHaJi3 n1oc/iIKeHb

[lutanHs mepexiagy MAiaJoTiYHOTO MOB-
JEHHS B XYJOXKHBOMY TBOpI JOCIHIIKYBalu
taki jiHreictu: B.H. KomicapoB (1992 pixk),
JL.K. Jlarumes (2005 pik), 5.1. Peukep (1974 pik),
O.J1. Iseitep (1988 pik). S.1. Penkep Bka3yBas,
110 3aBJaHHS TIepeKIIaada Mmojsirae B ToMy, oo
nepenary 3aco0aMu 1HIIOT MOBH IUTICHO 1 TOYHO
3MICT OpHTiHaNy, 30epirmm HOro CTUIIICTHYHI
i excrpecuBHI ocoonmuBocti (Pemkep, 1974: 8).
JLK. JlatumeB migKpeciaioBaB, IO TEpeKal
J1aJIOT1YHOTO MOBJICHHS Ma€ OJIHY 1CTOTHY OCO-
ONMUBICTB: MiJT Yac 31HCHEHHS TaKOro BUAY Mepe-
KJ1a/ly 0COOJIMBA yBara NpUAUIAETbCS Y3yalbHii
amanranii Texcty (Jlatumes, 2005: 33).

Sxmo padimie JIHTBICTHYHI JTOCITIKEHHS
OpieHTyBanMcs OUIbIIE HAa CTPYKTYPY MOBHHUX
OMHUI, TO CyYacHa  IepeKiIaJ03HaBYa
HayKa 30CEpeDKye yBary Ha KOMYHIKaTHBHUX
acTieKTaxX, 30KpeMa HaJIafo4M TepeBary mparma-
TUYHO-CEMAHTUYHUM IiJX0/aM, L0 MpeICcTaB-
JIEHO B Mpalsix TaKuxX BUCHHX, K [.A. JlaBxaeBa
(2017 pik), T.€. Hekpsa (2006 pix), K.M. Capina
(2016 pik), siKi JO3BOJIAIOTH 3’CYBaTH OCHOBHI
MpaBuIia q)opMyBaHHﬂ Ta (QyHKI[IOHYBaHHS MOB-
JICHHEBHUX aKTiB, IO ¥ 3yMOBIIOE aKTYaJIbHICTh
TEMU CTaTTi.

He craBnsiun cBOIM 3aBIaHHSM BUKIIAICHHS
PO3BUTKY BYCHHS TPO KATETrOpit0 MOAAIb-
HOCTI ¥ aHadi3 pi3HUX AYMOK, TOCUTh IOBHO
PO3MISIHYTUX Y UHCEIBHOCTI CY4YacHHMX Hay-

KOBLIB, Takux 5K A.B. bonmapko (1990 pik),
B.B. OscannikoB (2010 pix), H.M. Cadonona
(2004 pix), O.P. Hamemep (1979 piK), BBOKAEMO
3a HeoOXiJHEe BHILIMTU KiJIbKa MpobdieM, ooro-
BOPCHHS SKHMX € BOKIMBUM JIJISl HAIIOTO ITiTXOTY
JI0 PO3B’sI3aHHS MPOOIEMU MOJATBHOCTI MPOTIO-
3UIT J1aJIOTTYHOTO MOBJIEHHS.

MeTor0 OCHIKEHHS € TEOPETUYHE OOIPyH-
TYBaHHS JICSIKUX BUIAJKIB 3MiHH CIIOCO01B mepe-
Ja4i MOJATbHOCTI 1 BIUIMB IIUX 3MiH Ha MparMa-
THUYHI BITHOCHHU.

3. Bukiag OCHOBHOIO Martepiaay ao0CJi-
JTAKEHHS

Y cydwacHii MOBO3HaBUill Hayli KaTe-
rOpit0 MOJAJIBHOCTI JAOCHKYBaIU 3 PIZHUX
TEOPETUYHHUX  TICPCIIEKTUB, BUOKPEMITIOIOYN
B HIA JIOTIYHI W JIHTBICTHYHI TapameTpH.
OcCHOBHHMM TiJl 4ac TPaKTyBaHHS MOJAJbHOCTI
€ B3a€MO3B’S30K JIOTIYHUX aCIMEKTIB MOalb-
HOCTI 13 CYIKEHHAMHU SIK (hopMamMH MHUCIIECHHS,
IO € HAaJIBXJIMBUM acCIeKTOM y mepeknami. s
TpaULIis fine me Bin KaHra, sikuii BCTaHOBUB
TPH KaTCropiaibHUX TUIU — MOXKIUBICTb-HE-
MOJKIIUBICTb, ICHYBAaHHs-HCICHYBAHHS, HEOOXix-
HICTh-BUIQIKOBICTH — 1, BIITOBIAHO, PO3IOILIHB
CYIDKeHHsI Ha mpoOJeMaTH4Hl (MOAAIBHOCTI
MOJKJIUBOCTI), acepTOpuyHI (MOTAIBHOCTI Aiiic-
HOCTI) ¥ amoAMKTU4HI (MOJAJIBHOCTI HEOOXIM-
HOCTI).

V J0rIYHUX HOCIIIKEHHAX IT1[ MOJAIbHICTIO
PO3YMIETHCSI «KOHTEKCTyallbHA XapaKTePUCTHKA
BUCJIOBITIOBAHHS», 1[0 BUPAKAETHCS B PUPOIHIHA
MOBI 32 JJOTTIOMOTOI0 «CTIEIiaIbHUX MOBHUX KOH-
CTPYKIIH, $KI TPHETHYIOTBCS 10 CTBEPIDKY-
BajbHUX npono3uii» (bammi, 1955: 144). o
ouem, mipkyBanHs L. Bammi mopo Toro, mio
«JloriuHa QyHKIIiS MOTATBHOCTI TIOJISATAE Y BUPa-
JKEHHI peakIlii cy0’ekTa Ha WOro YSBICHHS»
(bamm, 1955: 234), € yu He HANTOJIOBHIIIOIO
CKJIaJIOBOIO YACTHHOIO IHTEPCEMIOTHYHOTO Tepe-
HECEHHs JITepaTypHOro TBOPY B KiHOEKpaHi-
3aIlifo, JIe BOKJIUBO MEpeNaTH JyMKH W TOIyTTS
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HE TUIBKM CIIOBECHO, a M mapaBepOaibHO, TUM
caMuM He 3a0yBarouu MPO MOJAANBHICTH BHpa-
JKCHHSI YSIBJICHbD.

@.P. [Tanpmep 30cepenB CBOIO yBary Ha eric-
TEMIYHIA 1 I€OHTUYHIA MOMAJIIBHOCTI, SIKI Tepe-
TYKYIOTBCSI B 3MICTOBHOMY TUIaHi 3 JIBOMa Kare-
ropisimu OtTo Ecniepcena. Hagam @.P. [Tanemep
(1979 pik) peopranizyBaB KaTeropiro Mojaib-
HOCTI, CIIOYaTKy PO3MEXKYBaBIIU NPOHO3UMUBH)
MOOAIbHICMb, 1O MICTUTh €MiCTeMIYHy i eBi-
JEHITIITHY MOJIaTbHOCTI, 3 OJTHOTO OOKY, i n0diegy
MOOanbHicmb, O OXOIUTIOE IEOHTUYHY U JUHA-
MIYHY MOJAJIBHOCTI, — 3 IHIIOTO OOKY.

Y cygyacHOMYy MOBO3HABCTBI HEMa€ €TMHOI tei-
Hiwii Aianory. HalnommupeHimmM € TpakTyBaHHS,
10 L€ «PO3MOBA, HU3KA BUCIIOBIIIOBaHb JIBOX a00
OubITIe OCIO HA MTEBHY TeMY» (Steen, 2003); «Taka
CHTYaTHBHO-KOMIIO3HILiifHa  (popMa  MOBJICHH,
KOJIH MOBeIIb 1 CllyXad nepeOyBaroth y Gesroce-
pEIHBOMY CJIOBECHOMY KOHTAaKTi, a KOMYHiKa-
TUBHHUI TIPOLIEC CTAHOBUTH AKTUBHY MOBJICHHEBY
B3a€EMOJIII0: BHUCIIOBJICHHS (PEIUIIKM) OTHOTO 3Mi-
HIOIOTBCSI BUCIIOBJIICHHSIMH (pEITiKaMu) APYTOTro,
MOBEIIb 1 CITyXad MOCTIHHO OOMIHIOIOTBCS POJISIMH.
KinbkicTh y4acHHKIB MOBJIEHHEBOTO IPOLIECY —
JIBa, 1THOA1 KiJTbKa (TIOJILUIOT)»; TIeBHA opma B3ae-
MOJIiT MK JTFOTbMH, OPIEHTOBaHA HAa PO3B’sI3aHHS
HpO6J'IeMI/I' 0OMIH JTyMKamH, CYIKCHHSMM, iH(pOp-
MaIli€ro (CaQ)OHOBa 2004) Ta 1HIIII.

VY pa3i HenpaBUIBHOI 1HTepnpeTau11 BHCJIOB-
JIOBaHHS, a caMme IMepelaBaHHs He Tiel Mojiamb-
HOCTI TMOBITOMJICHHS, M0 Oyna 3akiajgeHa
aBTOPOM B KOMYHIKaTHBHOMY aKTi, BUHUKAIOTh
iHpopmaniiini 360i. II{o Oinmbm, Kareropis
MOJIAJIbHOCTI TICHO TTOB’s13aHa 3 KaTETOPI€I0 Mmep-
nentyanbHOCTI. [IuTaHHS PO OIMHUII MOJIAITb-
HOCTI HEOJHO3HAYHE, 5K 1 cama I KaTeropis.
VY Bcix (imocodChKUX CIOBHHKAX 3TaayeThCs
nepepaxyBaHHs TPhOX MOJATBHHUX KaTeropii:
Oiticne, Mmodxcauee, Heooxione. MoJaabHICTh
y JIHTBICTHII HAJEKUTh IO Ti€i Kareropii, ska
CIpUMaEeThCsl AyXe HEeoaHO3HawyHo. lle cBin-
YUTHh MPO CKJIATHICTH 00’€KTa, TPYIHOINI HOTO
orucy. ObMexxeHHs1 Ta AudepeHmiamis TOHATTS
MOJIAJTBHOCTI  TIPOJIOBKYE 3aJIUIIATUCS AKTY-
aJIbHUM 3aBJIaHHSIM.

VY KOHHeNImisiX pi3HUX JOCHITHHUKIB 00CST
MIOHSTTS Ta OXOIJICHHS] HUM MOBHHUX SIBUIII 4aCTO
He 30iraethcs. 3a nymkoro A.B. bonnapko, xapak-
TEPUCTUKA MOAAIBHOCTI SK BCTaHOBIIOBAHOTO
MIPOMOBUCTOIO BITHOCHO 3MICTY BUCIIOBIIFOBAHHS
(TpOTMO3UTHBHA OCHOBA) 1O JIHCHOCTI JOCHUTH
HEe BU3HA4YCHO U noTpedye yrouHeHs (boHmapko,
1990: 58). OnnHak sxuMHU O pI3HOIUIAHOBUMU HE
Oynu knacudikarii, OUIBIIICTh 13 HUX TOIUISIE
MOJIAJIbHICTh Ha 00’ EKTUBHY i CyO’ €KTHUBHY.

B icropii nepexnazny HeOI[HOpEBOBl crpoou
BU3HAYUTH OJUHUII CyO0’€KTHBHOI MOJalb-
HOCTI 3MYIIyBalld TEPEKJIagadiB OMHCYBaTH
el ¢eHoMeH 3a JIONMOMOTOI0 CXOXKHX SIBHIIL.
VY 3B’S3Ky 13 UM I[iIKABHM BHJIA€THCS HOCIi-
mkeHHa B.B. OscsannikoBa (2010 pik), sxuit
MoyaB CrpoOy MpoaHai3yBaTH Pi3HI MIIXOIU 10
nepeKIiaay, MoB’sA3aHi 3 Mepeiavueio «IyMKN» SK
CHHOHIMY Cy0’€KTUBHOT MOJIaJIbHOCTI.

Bumororo cyuacHoi Hayku mpo mMepekiaja
€ IBOCTOPOHHS Opi€HTAIlis TepeKiIaiada: Ha KOH-
LENTyalbHy MPOrpamy aBTopa TEKCTy- OpUTIHAITY
i Ha HpI/II/IHSITHICTB TEKCTY-TIEpPeKIaay B TpHU-
HManbHI Kynbrypi. TUTBKH B TaKOMy BHIAIKY
MepeKiiaad  3MOXKe JOCATTH KOMYHIKaTUBHOL
ekBiBasieHTHOCTI. OnHak mepeBara axieHTY-
€ThCSI HA PO3YMIHHI TEKCTY B IPUHAMAIbHIN KYiIb-
Typi, OCKUIBKH 30€pexeHHs CUTHI()IKaTUBHOT
Ta JIGHOTAaTHUBHOI iH(opMaIlli MoXe TMPU3BECTH
no HeOakaHMX KOHOTAIlll, a oTXke, BinOyBa-
€ThCSI 3MiHA TMPAarMaTUYHUX YCTAaHOBOK aBTOpa
TCKCTy-OpI/IFiHaHy A;[anTyfqu TEKCT [0 HOBOI
KOMYHIKaTUBHOI CHTYaIlli, IEPeK/IafayeBl 10BO-
JTUTHCS 3MIHIOBAaTH CEMaHTUYHY CYOCTPYKTYpYy
BHCJIOBITIOBAHHS.

Peanizyroun MOmanpHICTh Y TEKCTI, «Ha TIEpe-
THIA TUTAaH BHUCYBA€THCA CaM MPOIEC KOMYHI-
KaIlii, TOOTO B3a€EMOBITHOCHHH aBTOpa i YMTaYa)
(Cadonona, 2004: 96). OTxe, KaTeropist MOAAIb-
HOCTI 3a6e3neqy€ AJIOTIYHICTh SIK BJIACTUBICTH
TEKCTY, mz[ercmorqu Oro  KOMYHIKaTHBHY
IPUPOIY SIK OIHIET 3 OZMHHLB MOBHOTO CHUIKY-
BaHHS, 3MICT SKUX IOB’S3aHUN 31 CTaBICHHSM
JI0 IIIHHOCTI i BUMAarae BiIMOBIIHOTO PO3yMiHHS
Ta IHTEepIIpeTallii.

O0’ekTvBHAa  (BHYTpILIHS)  MOJAJIbHICTD
€ HEOOXIJTHOI0 O03HAKOI OyIb-SKOTO PEYCHHS,
BOHA TEPBHHHA W BHpa)ka€ BIAHOIIEHHS TOBI-
JOMJIIOBAHOTO 10 AIMCHOCTI, IO KOHKPETU3Y-
€THCA B 3HAYEHHAX pea)‘IBHOCTi (3micT Bi,Z[HOBiL[a€
JUACHOMY CTaHy peqen) a0o ippeanbHOCTI (3MICT
He BIIOBIZA€ AiiicHOMY cTaHy pedeit). Cy0’ek-
TUBHA (30BHIIITHS) MOIIaJIBHICTL XapaKkTepusye
CTaBJICHHSI MOBIISI IO 3MICTY BHCIIOBIIEHOTO, JIO
CHIBPO3MOBHHUKA, JI0 caMoro cede, 10 ¢Gopmu
MOBJICHHSI, BKITIOYA0YH €MOI[IHHO-EKCIIPECUBHY
ominky (Cadonona, 2004: 75).

JlominanTHa  QYHKINS  TEKCTy  IOJSATAE
B Ha/IaHHI MIEBHOTO MParMaTMyHOTO BIUIMBY Ha
Woro onepxxyBaya. /[lianoriuHa MoOJanbHICTh
BUpa)kae BIJHOIIEHHS aBTOpa JO ajpecarta.
Y NoBiAOMIJICHHI MOJKHA BUJIUTUTH KUIbKa PIBHIB
MOJATbHUX 3HAUEHBb, SIKI 3HAXOMATHCS MK
c00010 B TIEBHII B3a€EMO3AJIEKHOCTI, INUKYIOYHChH
BOJTHOYAC B JICSKY 1€papXidyHy CHCTEMY, TOJIOBHA
pOJIb B SIKI HANEXUTh TOMY PIBHIO MOJAJIbHHUX
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3HAu€Hb, SKUN TOB’SI3aHUN 13 KOMYHIKATUBHUM
NpU3HAYCHHSM MPOMO3UIlii, M0 BIUIMBAE HA
TpOSIB IHIINX MOJANBHUX 3HaueHb. Kpim ToTO,
Jiajoriyda MoBa 1a€ MOXKJIHBICTh JJIS MaKCH-
MaJbHOTO BHPKEHHS PI3HUX MOJATHHO-CKC-
MIPECUBHUX 3HAYEHB 1 MOJATTLHO-EMOIIIMHKX BiJl-
TIHKIB MMUTAJILHUX TTPOTIO3HIIIi.

VY NMIHrBICTHYHIN JiTEpaTypi € ABI TEHIEHIIIT
B TMOIISax Ha CHIBBIIHOIICHHS (YHKIIIO-
HaJbHUX 1 MOIaTTbHUX TUMIB mpomo3uiii. [lepina
3 HHUX TOJISITA€ B TOMY, IO TUTAHHS PO MOJANbHI
MIPOMO3UIIiT PO3TIISIAETHCS Y 3B’ I3KY 3 TUTAHHIM
npo (yHKIIOHAIbHE TPHU3HAYEHHS TPOTO3HIIIT
B Oe3mocepeqHiii MOBHIM TpakTuili. Bigmin-
HICTIO 1HTOHALI BU3HAYaIOThCSI OCHOBHI (DyHK-
[IOHAJBHI ¥ Pa3oM 13 TUM MOAQIbHI THUIHU TPO-
TIO3HUIIII: PO3IMOBI/IHI, MUTAIbHI W CIMOHYKAJIbHI.
BiamoBigHo 10 Takoi TyMKHA MOJIabHE 3HAYCHHS
MpOMo3uIlii 30ira€Tbcs 3 WOTO LUTHOBOIO YCTa-
HOBKOIO.

BiamoBigHo 10 IBOTO O MOJAJILHUX BIJTHO-
CSITh Ti1 3HAYCHHS, 32 SIKUMU JU(DEPEHITIOIOTHCS
MPOMO3HLii 3 PI3HOI0 KOMYHIKaTUBHOIO yCTa-
HOBKOIO, TOOTO 3HAYCHHS, IO TIEPEAAFOTHCS
MUTATBHAMHE, CIIOHYKAJILHUMHU ¥ OITOBITHUMH
npono3uitisiMu. [llo Oinbin, kaTeropis Momaib-
HOCTI MOXe OyTu onucaHa B QyHKIIHHO-CEMaH-
THUYHOMY acCIIeKTi, 3a sIKOTO OCHOBHA yBara IpH-
TUISIETbCS CHCTEMaTH3alllii Ha KOMYHIKaTHBHIM
OCHOB1 PI3HOPIBHEBUX 3aC00IB  BHPAXKCHHS.
Maiio Ttoro, I[OLIiHLHO pPO3MEXKYBaTH TPU THUITH
MOJAIbHUX BII[HOCI/IH pEeIMETHY MOILEUILHICTB
(MOXJIHMBICTD 1 BUMYIICHICTH), MOJAJIBHICTb
BOJICBUSIBJICHHS (ONTATUB Ta IMIIEPATHB) Ta €IiC-
TEMIYHa MOJAJbHICTh (3HAYE€HHS HMOBIPHOCTI,
JIOT1YHOI HEeOOXiAHOCTI, BIEBHECHOCTI i HEBIIEB-
HEHOCTI).

JIOUTBbHO PO3IIISIHYTH KOMYHIKaTHBHI, TICH-
XOJIOT1YHI # MOBHI OCOONMBOCTI TaKOTO BHIY
MOBHO{ AistibHOCTI. JliamoriyHa MoBa BUKOHYE
TaKi KOMYHIKaTHBHI (DyHKIIIi:

1) 3anuty iHpOpMaIlii — noBigomiaeHHs iH(OP-
MaItii;

2) mpono3umii (y ¢opmi MpoxaHHs, Hakasy,
nopajn) — NPUUHATTS / HENPUUHATTS 3arporio-
HOBAHOI TYMKH;

3) oOMiHYy TyMKaMHu / Bpa)KEHHSIMH,

4) oOrpyHTYBaHHS CBOET TYMKH.

Koxna 13 nux ¢yHkiiid mae cBoi cnerudivni
MOBHI 3aCO0M Ta € JOMIHAHTHOIO Y BIAMOBIM-
HOMY THII1 JIIaJIoTYy.

OpHi€l0 3 HAWBaXKIUBIMIMX TICHXOJIOTTYHHX
0COOIMBOCTEH 1aJIOTIYHOrO0 MOBJIEHHS € HOTO
CUTYaTHBHICTh, SIKa IMPOSBISETHCS B TOMY, IO
9acTo HOT0 3MICT MOKHA 3pO3yMITH JIHIIE 3 ypa-
XyBaHHSIM TI€1 CUTYyallii, 10 SKOi BiH HAJEKHTh.

[HmMMM  cioBamM, ICHY€e 4YiTKa CIiBBiHece-
HICTh Ji€CTIBHOTO MOBJIEHHS 13 CUTYaLI€I0, Ky
HE MOXXHa po3yMmiTu OykBajbHO. Mmerscs mpo
T€, 110 30BHIIIHI 0OCTaBUHU CUTYyallii B MOMEHT
MOBJIEHHSI MOXKYTh HE OyTH NMPUCYTHIMHU, IPOTE
BOHM € y CBIJJOMOCTI KOMYHIKaHTIB Ta 00OB’s3-
KOBO BKJIIOUEHI B HEI.

Jlianor rmocrae 3B’ I3HUM TEKCTOM 0COOJIMBOTO
BH]TY, € CMUCJIOBUH 3MICT 1 MOBHE O0(DOPMIICHHS
OKPEMHUX BHCJIOBITIOBAHb Y MiallOri4HOMY TEKCTI
3aJIeXKaTh Bill (I)yHKI_Ill BIJIOBIIHHX PEILTIK y Bifl-
noBifHiN mianoriuniii exnocti. o Gimbmi, He
TIJTbKY 3HAYCHHS OKPEMUX PEILIIK, ale 1 iX 1HTOo-
HAIlisl, CHHTAKCUYHA CTPYKTYpa, aKTyaJIbHE HJie-
HYBaHHS, MOJaJIbHa MoIUQiKaIs Ta eMoliifHa
aKTyami3alliss 3yMOBJICHI B3a€MOBIJIHOCHHAMH
MDK BHCJIOBJIIIOBAaHHSMH Yy BIJANOBIIHOMY BIJI-
PI3Ky Jiajiory.

XapakTepHOI O03HAKOI KOYKHOTO BHCIIOB-
JIOBaHHS € 3arajibHa MOJANbHICTh, SIKa BUXO-
JUATB 13 KOMYHIKaTHBHOTO 3a{yMy MOBILS, 3 fOT0
CTaBJICHHS 10 1H(OPMALLii, 110 MOBIAOMIISETHCS.
OnHak y [ianorivyHOMY MOBICHHI 3aralbHa
MOJIATBHICTh BHCIIOBIIIOBAHHS BHPaXXa€ CTaB-
JIEHHSI MOBLSI 10 ajpecara, sSIKHil € HalBaxKJu-
BIIIUM KOMITOHEHTOM KOMYHIKaTHUBHOTO TpO-
1ecy B aKkTyaJbHIA CHUTyaIlli CIUIKyBaHHS, Ha
HOro momnepeaHe BHUCIOBIIOBAHHS Ta Ha HOTO
MaiOyTHIO PeaKIIito.

VY niano3i 3a3HayeHa KOMYHIKaTHBHA MOJAJb-
HICTh TaKHM YHHOM IIPCICTABIAE MOIAJIBHY
CIPSMOBAHICTh OKPEMHUX PCILIIK, sKi 0(opMIIs-
IOTHCS SIK TIEBHI KOMYHIKaTHBHI TUITHA BUCJIOBIIIO-
BaHHS (TIOBIIOMJICHHSI, TIUTAHHS, CIIOHYKaHHS).
KpiM mpeaMeTHO-CMHCIIOBOTO 3MICTY BHCIIOB-
JIOBaHb, CaM€ iX KOMYHIKaTHBHA MOJAJbHICTh
€ CTUMYJIOM JUIsl PO3BUTKY mianiory. Pi3Hi Tumm
JIaJIOTIYHUX €IHOCTEH BIJIPI3HSIIOTHCS HaBeJe-
HUMHA MOINAJIbHAMM CHIBBIJIHOLIEHHIMH MIXK
CKJIQJIOBUMHU YaCTUHAMHU X permiK Oxpim npen-
METHO-CMHUCJIOBOTO 3MICTY i iHopMaLLii, IKHMH
MOBIIi OOMIHIOIOTBCS TIiJ] Yac manory, BHKO-
pPUCTOBYIOYM (HOPMHU KOMYHIKATHBHOI MOJalIhb-
HOCTI, iX PeTIiKM MICTSTb Pi3Hi 3aCO0H I eKCTLTi-
IIUTHO 200 IMIUTIIUTHO BUPAKEH1 Pi3HI Cy0 €KTH
MOJaIbHUX 3HAY€Hb 1 BIATIHKIB.

Y TtakoMy pakypci IOIJIBHO JOJaTH, IO
B Jlaio3l MoAaJbHAa CTOPOHA TEKCTY SBIISE
c00010 SIBUIIE CKJIQIHIIIE, HIK Y TEKCTI MOHOJIO-
riunomy. Il{o Oinpmi, B iHTEepakiiii MOBIIIB mepe-
XPEUIYIOThCS IBa MOAAIBHUX TUTAaHU. Y BHUCIIOB-
JIOBAaHHSX CIIBPO3MOBHUKIB BiJOMBAIOTHCS, SIK
MKPECITIOBAIOCS BWINE, AKTyallbHI B3aEMHHH
MIX YY9aCHUKaMH PO3MOBHU. YCTaHOBKA MOBIIS HA
ajzpecara, Horo cTaBjieHHs 10 HependauyBaHOL
MOBEJIHKM CIIBPO3MOBHHKA, MOro BHpaXKEHHS
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|aYKOBMI BICHMK XE€PCOHCbKOro AEep)aBHOro yHiBepcUTeTy

JYMKH, 3aI[iKaBJICHICTh MOBIISI B OTPUMaHHI Bif-
MOBI1Jli TIPOSIBIISIFOTHCSL HE TUIBKH B O(OPMIICHHI
HOro PpEIUTIKK SK TEBHOTO KOMYHIKaTHBHOTO
TUIy BUCIJIOBJIIOBAHHS, aje€ M B PI3HUX IHIIUX
IJIaHaX MOJAJIbHOCTI.

BaxnuBumM  MexaHI3MOM — NEPEBHPAXKECHHS
MoOManbHOI 1H(popMalii € peepOamizamis. Ilig
peBepOaizariero (pexoHIIenTYyaJTi3aIliEer0)
Ma€eThCS Ha yBa3l BIATBOPEHHS KOHIIETITYyallbHOT
iH(popMallii, 10 KOIy€eThCs 3ac00aMU MOBH-IKe-
pena B OpHUIIHAIBHOMY TEKCTi, y BTOPHH-
HOMY TEKCTI MEpeKsIaay 3a JOMOMOTOl0 IHIIO-
MoBHHX (opMm. IlepeBupaxkeHHs BigOyBa€eThCS
3 ypaxyBaHHSIM KOHTEKCTyaJbHOTO CHUTyaTHB-
Horo (peiimy. OpHak peBepOamizaiis Tepen-
0ayae MHOKMHHICTh BUOOPY 3aC001B BUPAKECHHS
JUTS BIATBOPEHHS TEPBHHHOTO CEHCY i dYac
TepeKIIaay — BiJl MPSMUX BiJIITOBITHUKIB IO KOH-
TEKCTyaJIbHUX €KBIBAaJICHTIB, AKi TUHAMIYHO PO3-
KpUBaIOTh KOHIICTITYaJIbHUI 3MICT OpHUTiHATY.

4. BucHOBKH

AHali3 TEOPEeTUYHOTO Marepialy Jae MOX-
JMBICTh NIWTH BHCHOBKY IPO Te, IO Teperada
MOIAJIBHOCT] JiaJIOTIYHOr0 MOBJIEHHS BHMAaraec,
mo-Tmiepiie, JETaJbHOTO BHBYCHHS  PI3HHUX
3ac00IB BHPaXEHHs MOJAJIbHOCTI ¥ BH3HA-
YEHHSI JOMIHAHTHOTO THUITY — YM TO 00’ €KTHBHA
1 Cy0’€KTHMBHA, Y TO €MiCTEMIYHA, IEOHTUYHA
i quHaMivHa. J{OIIBHUM PO3MIISIHYTH B paKkypci
XyJOKHBOTO TIEPEKJIay BUIAETHCS TMOHSATTS
IYMKUA $IK CyO’€KTHBHOI MOJAAJIbHOCTI, IO
BUCTYIIA€ KaTali3aTopoM iHAMBITyaIbHO-0CO0u-
CTICHOTO CTaBJIEHHS OO AlMcHOCTI. BimmosigHo,
i 9ac po3nISAAY JiaJIOTIYHOTO MOBJICHHS TIep-
COHaXIB JIITEPaTypHUX TBOPIB 13 IparMaTUyHUX
TO3UINN SIK OJMHMIKO aHaJi3y IPOIMOHYETHCS
BHKOPUCTOBYBAaTH KOMYHIKaTHBHY CHUTYAIIfo,
B SKI 1 BiIOWBA€THCA MOMAJIBHICTH BUCIIOBIIIO-
BaHHS.
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